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-Jön a tél, ^ 
Jön a tél, mért itt az ideje. Ezzel 

eljött az ideje, hogy egyről-másról'• el-, 
mélkedjünk, hogy egyet-mást tegyünk. 
Az élet halad, halad előre feltartózha-
tatlanul, kérlelhetetlenül és eltiporja, aki 
útjába áll az ü haladásának, összetöri, 
aki nem tud vele haladni, aki nem tud vele 
versenyt futni é*s -elvész, aki nem tanult 
meg élni 

A tanulás és - -a nyomába, járó tu­
dás az, mely képesiti az embert; hogy 
az élet forgatagába soha- el ne tévedjen 
és mint -a" kilőtt és jól irányzott golyó, 
biztosan elérje célját, melyéi* hivatása 
neki kijelölt. 

Ez a cél, különböző foglalkozások, 
emberek szerint szintén különböző, de 
egyben valamennyi megegyez, £ í. ab­
ban, hogy jól, hasznosan éljünk. 

Az állam az élethez iparkodik fel­
tétlenül szükséges tudást az egyeseknek 
megközelíthetővé tenni. . 

Iskolákat állit, á meglévőket fej­
leszti. ." •' 

Igy van ez mindenütt 
Igaz, hogy nálunk a haladás igen 

lassan megy. . • 
• A magyar ember főképp a politi­

kában igyekszik minél több és - alapo­
sabb tudáshoz jutni, ami nem lenne 
baj, ha a kenyéradó mezőgazdaságot, 
ipart, kereskedelmet éppen annyi, vagy 
legalább feleannyi figyelemben részesí­
tené. De sajnos, hogy a nevezett dol­
gok iránt maga a nép. édes kevés ér­
deklődést mutat Tulajdonképeni mun­
káját csak tehernek tekinti, melyet, lta 
jól, rosszul elvégez, többé nem igen 
törődik vele. 

Különösen áll ez a földmives-osz-
tályra nézve. Hogy csak egy példát em­
lítsek, a kisgazda, ha újságot olvas, 
mindennap elolvassa, hogy hogyan áll 
á politika, mit mondott ez és ez a kép­
viselő, de a közgazdasági rovatot csak I 
igen ritkán nézi át. Legföljebb az ér- j 

telinesebbje akkor, ha egy pár zsák ga­
bonája van eladó. Akkor sem kiséri ál­
landó figyelemmel, hogy mikor legelő­
nyösebb, az eladás, ha ne in ha el akar 
adni, tekintet nélkül az árak hullámza-
tára, kiböngészi az árt. 

, Altaljában azt tapasztaljuk, hogy a 
hagyományos 'magyar szalmatüz • nap­
jainkban nem képes több tárgy iránt 
lelkesedést érezni: :—— 

Ma az ipar dominál, mindenki a 
hazai ipart pártolja, a hazai iparért lel-
kesedüiik. Ez helyes, szép, jó és ami a 
fő: hasznos, de e mellett nem szabad 
elhanyagolnunk a fóldinivelést sé, mert 
e nélkül nem lehet iparunk ;.',"' 

Legfőbb tárgya az ipar pártolás­
nak a kisiparos, de e mellett fokozot­
tabban kell gondoskodni a kisgazda vé­
delméről, . mert az iparos, ha máskor, 
nem, de legény korában tapasztalás cél­
jából utazik, vagy legalább több mes­
ternél fordul meg, ami mind elősegíti 
öt abban, hogy később is az önmüve-

TÁRCA 
A beteg búcsúja. 
Irta Molnár Kálmán. 

Könnyes szemekkel, sápad t arculattal 
Haldokló ifjú ágyában felül. 
Szol. s int egy fáradt , lassú mozdulattal : 
„Anyám I j e r . . . ülj le . . . i t t , szivem feíül . 
Vagy m é g se. Ülj , te ülj. a jobb felemre, 
& ha j ö n n e Ö, h á t ü l tesd ö t ide, 
Hadd hajtsa d r á g a kis fejét szivemre. 
• Hí. hadd tekintsek lelke mélyibe' í . 

Az a j tó ny í l ik , . s gyászba öl tözöt ten . . . • t 

Ks mint egy kérdő, fá jdalmas ta lány, . 
Szívében é s lelkében, meg tö rö t t en , . 
lassan,, sze l lőként lép be rajt a lány. 
„Mért hívsz magadhoz?"' —mond a lány susogva, 
„Búcsúzni" — szól "a ha ldokló beteg,. 
S á lány k e z é t - v é r z ő szivére vonva,, 
Beszé ln i .kezd , a hangja resaketég. ' . 

Éltemnek, é r zem, vége, vége lesz már , 
Szép ifjúságom rózsás életének, 
S hová most megyék: ott r á i í s e n k i sem vár, 
A napnyugattal m é g i i . s í r b a térek. 
Isten veled há t folyton és szünet len 
Boldognak hitt áb rándos ifjúságom, 
Isten veled kis ház, ahol szüle t tem, 
Csicsergő fecskék ott a szá raz ágon . . 

Isten veled, te lassan, folydogálva, . 
Kertünk végében sut togó patak, 
Par t idról szált él messze lelkem á l m a . .. . 
— Azóta hányszo r megsirattalak — . -
Melletted hogyha elfogott a bána t , 
Kebledre s í r tam forró könnyemet , . . \ . 
S te-j'ltakartad.- mélységedre zá r tad , ,. 

szomorkodtá l a b á n a t o m felett. 

Isten véled kertemnek száz vi rágja . 
Amelynek ininden szirma porba hullt , 
S te r ó z s á s kertem korhadt kapufája, 
Mit oly erősen megviselt a mult . 
Isten veled, te napsugárós égbolt, 
S t i " csillagok ott fönn a kék egén, -

Isten veled, te bájos, kafcsu f e l h ő s . 
S minden, m i szép é s kedves volt nekem. 

-Isten veled, k i gonddal fölneveltél: 
Anyáin, te drága, édes jé) anya, 
K i engem oly rajongva s hőn szeret té l , 
K i voltál lelkem egyik angyala. 
Ne könnyezzél , ha könnyezik fiad. 
Az e lválásnak fájó |ierciben, 
Anyám, ne sifj a. t ávozás mia t t : 
Hisz itt marad még lelkem és szivem. 

Sirti szemedről k ö n n y e d é t töröld le, 
Tudod, hogy fáj nekem, ha könnyezel . . . 
Csak i t t válunk el, ott élünk, örökre , 
Ha jösz u t á n a m , majd az égbe fel. 
Sirsz m é g a n y á m ? Ne s í r j ! Óh, liagyd a könnyet 

„Ne, i t t a kendő szárí tsd arcodat, 
Vagy tán a válás könnyet ejtve könnyebb ? 
Vagy megsebezne ily kis karcolat? * v -

Ne sírj 1 ne . . . ! Rajtam nincs amit s i ra tnál , . 
Mert szénvédés volt teljes é le tem, 

"Csak lelkem volt fényjöbb az égi n a p n á l , 
Mely csendesen nyugodni! t é r j e l e m . 

u e s s ^ V Á G Ó D E Z S Ő fc^""**"1 

e lső pápai férfl-divatterme 
P A P A . F 6 . t é f * 5 3 , « é » . HagymuBtó . . .bb.^ |éd. k f.vétl.t«*. 

Kifogástalan szabású 
férfiruhák, papiruhák, 
uradalmi e rdész t i s z t ek ­
nek, pos tásoknak , vasu­
tasoknak, erdőőröknek. 

úgyszintén minden 
egyenruhát viselő tes­
tületnek egyenruhák 

legelegánsabban, merteti utá 
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lódésbeh el ne liiaradjon. Azonkívül van­
nak ipari szakszervezetek,' szakiskolák. 

A kisbirtokos egészen máskép-van 
óneki nem volt mis mestere atyjánál, 
azt pedig megint csak az apja tanította 
mag az élét foglalkozására. Így apáról 

birtok-és ezzel 
ami 

a t i n t a s z á l l v á n 

a g a z d á l k o d á s m ó d j a i 

együtt 
ha nem 

is mindig rossz, de bizonyára megcson­
tosodott szokássá válik és legtöbbször 
nem számol a birtok elosztásával, az 
idó haladásával. Azt pedig mindenki be­
láthatja, hogyha egy apának van 1 0 
hold földje és abból két liát fölveveli 
tisztességes, rendes életmód mellett, a 
két fiúnak már másképen kell gazdál­
kodni 5 — 3 holdon, hogy ugyanúgy meg­
élhessenek, .-mint apjok megélt. 

Igaz, hogy az állani tart föii gaz­
dasági szakiskolákat és ujabban az ál-
talaun.s ismétlő iskola helyét kezdi el­
foglalni a gazdasági ismétlő iskola. De I 
azt látjuk, hogy a gazdasági szakisko-
Iákat sem a kisgazdák gyermekei, nem i 
magok a kisgazdák nem igen látogat­
ják. Gazdasági szakiskolába inkább olya­
nok igyekeznek, kiknek maguknak föld­
jük nincs és gazdasági, tanulmányaik 
után megélhetéshez igyekeznek-jutni 

A gazdasági ismétlő iskola pedig 
nehezen, lassan éri el célját, mert az 
előbb emiitett megcsontosodott s z o k á s o k 

tanításának nagy részét lerontják és kény­
szeritik, hogy lépésről-lépésre, nemze-
dékról-nemzedékre valósithassa csak meg 
azokat az elveket, melyeket ezen szoká­
sok nélkül egy nemzedék életében is 
könnyen megvalósíthatna. 

Kötelessége tehát minden arra hi­
vatott embernek, hogy egyrészt a kis­

gazdát a gazdasági szakiskolák játoga-. 
í tasara, vagy'gyermekei által való Játo- j 

gátasra buzdítsa, másrészt pedig a 
: gazdaságL ismétlő oktatásnak segítségére 
: siessen Segítségére lehetünk pedig ugy, 
• ha a szülőket is tanítjuk,.-ha megismer- i 
-Tétjük velük a gazdálkodás ujabb vív­

mányait 
Legalkalmasabb erre a téli időszak, 

-mely most következik' 
Az egyes községek vezetői tartsa­

nak a téli estéken felolvasásokat, taní­
tásokat, vagy ha maguk nem értenek 
lio/.zá, kérjék a gazdasági egyesületet 
ilyenek tartására. A gazdasági egyesü­
leteknek ugy is. céljok ez. csak segítsük 
őket céljuk elérésében. 

így tarthat csak lépést aykisgazda 
a kisiparossal és kereskedővel. Mert 
jegyezzük meg, hogy csak fejlett mező­
gazdaság, erős kisbirtokosság, tejlett ipar 
és kereskedelem, érős kisiparos és ke­
reskedő, fogják az erős, a müveit, áz 
uj .Magyarországot megteremteni. 

Ezekről gondolkozzunk a tél jötté­
vel és ezen a téren cselekedjünk a tél 
folyamán, hogy elmondhassuk a tavasz 
jöttivei, hogy a télen is megtettük kö­
telességünket. 

FSUi, 

••• 4dYi szám. 

cikkünkkel, s védelembe fogja a helvi 
iparosokat állítólagos sérelmek ellen; 

• A . „Keiiieiiesvidék- védelmére a 
helyi iparosok egyáltalán-nem szorultak 
rá, s nem szorultak e védelemre a je-
lenben sem, inert azokon sérelem nem 
esett ": . : ; 

A s z ó b a n l e v ő c i k k ü n k á l t a l á n os. 

A celldömölki iparosok 
figyelmébe. 

(T. Oy.) A „Keiiieiiesvidék" folyó 
évi 44-ik száma „A ledorongolt iparosok" 
jelszó alatt a vetélytársi gyűlölet fel­
ismerhetetlen hangján foglalkozik a „Ke­
menesalja" folyó évi 43-ik számában 
„Jobb idők fele" cím alatt megjelent 

országos érdekű kérdéssel foglalkozbít, 
eleitől végjg általános, kívánalmakról és 
bajokról szólt, ezt a kérdést nem helyi 
szempontból tárgyajta s Tgy abban senki 
helyi vonatkozást nc is keressen. 

A „Keiiieiiesvidék" maga is elis­
meri, hogy a hazai ipar bajairól s -at 
osztrák ipar beözönlóséról írottakban 
igazság van, s abban tévéd, . hogy az 
iparosaink egy részéről szó\ó részt a 
helíi iparosokra akarná ráhúzni 

Mentsd, meg Uram ettől a véde­
lemtől Celldömölk és vidéke derék ipa­
rosait. ' . 

Hol is találja a „Kemenesvidék" 
azt az elválasztó vonalat, ahol a cikk 
az általánosságból a helyi viszonyokra 
térne át? Hol van e cikkben tendencia 
egy egész, feltétlenül tisztes tár^adalmj 
osztály ellen, sót -éppen az itteniek el­
len? — Sehol S ott, ahol a CnTk'rtó 
mutat a bajok egy némelyikére, megfi­
gyelésből tett. tapasztalatokat sorol fel 
s e helyen, azt is elmondhatjuk, hogy e 
megfigyelések, az országban sok helyen 
megfordult egyén megfigyelései, ame­
lyeket • az üdvös cél érdekében látott jó­
nak felhozni. 

Az iparos, mint üzletember légin- • 
kább látja annak szükségét, hogy' a 
társadalmi érintkezéseket keresse, fen-
tartsa és rá van utalva, hogy a társas-

Bús é l tem könyvét hát i m m á r lezárom. 
Mit is keresnék itt a föld felett ? 
Hol gyűlöletet es a bünl t a lá lom, -
A szép, a j ó . a szeretet helyett. 

Ólelj magadhoz. Kihűlő agakkal. 
Arcod redőit hadd csókolja szám, 
Ölelkezz össze haldokló fiaddal, 
S tekint- könny nélkül és mosolygva r á m . 
Éljek, vagy haljak : visszatérek én még, 
Fiad ö r ö k r e nem lesz elveszett . . . 
S ha szenvedések szivem össze tép ték : 
Ne könnyez ily kis .veszteség felett. 

Isten veled tráz, ott a templom mellett, 
S annak lakója mind, ahány . 
S aki á lma imbó l ébredésre keltett: 
t d v ö s s é g e m , te he rvadó leány. 
Isten veled. Búcsúzni nyújtsd kezecskéd, 
Utolsó c s ó k o m arra hadd teszem, 
És hajtsd szivemre d rága kis fejecskéd, 
Óh, hadd s imítsa fürtjeit kezem. 

Kialszik, látod, é l tem .mécsvilága, 
S te itt maradsz, te élsz, s én elmegyek 

A másvi lágnak rejtett O t thonába , " 
Hová nem jutnak élve emberek. 
Sirass cl hát, te elsirathatsz engem. 
.Mert szived bennem elveszt valamit, 
Mit máook többé vissza s ö h s c i n adnak, 
S pusz tába vesznek s i ró szavaid. - -

- i 
# • 

Könnycseppjeid, m ik pi l ládon rezegnek, 
Arcomra hullva, s z e m f e d ö m legyen . . . 
Ragyogd be lelkét ha ldokló betegnek, , 
K i uj h ó n á b a képeddel megyén , 
Te tündököltél tiszta, égi fénnyel 
Vezércsi l lagként é l t em fénykorán , . . . 
Tégy gazdagabbá most egy uj r e m é n n y e l , . 
Mi hajnalt hirdet é l t e m a lkonyán . 

Szederjes ajkam ajkadon tapadva, 
Szived "tüzétől óh hadd égjek el, 
Igy jussak égő lángokon haladva, 
Csókod tüzében kék egembe fel 
S az ifjúnak míg igy beszél t az ajka, 
S a lány föléje csendesen hajolt, 
Az első csóknál e lnémul t a hangja 
. . . A sápad t a r c ú ifjú halva volt . 

A sárgarépás rétes. 
Szereti kegyed a s á r g a r é p á s rétest? 

Alighanem ugy van vele, m i n t én : soha túrét 
sem ha l lo t t a : pedig létezik é s akik ismerik, 
felségesnek is talál ják, csakhogy kevesen is­
mer ik : eddig csak egy c s a l á d o t tudok, mely­
ben meghonosodott t ugyanaz a csa lád az, • 
melyben föltalálták, aminek pedig érdekes a 
tö r t éne te . 

Ugyanis férj é s feleség, — hogy is 
mondjam? — nem é p p e n j ó l ábon álltak egy­
m á s s a l ; egy éve mul t m á r , "hogy egymásé 
lettek, a férj egyre komolyabban kezdett dol­
gai u t án látni , s a z é r t a feleség gyöngédségs 
h o v a t o v á b b a l k a l m a t l a n n á vá l t e lőt te . Észre­
vette ezt a feleség, hanem m i n t afTéle asszony, 
csak azé r t Í3 forrón szerette férjét, csak an­
nál is i n k á b b j á r t kedvébe , csak azt tette, > 
mivel férjének ö r ö m e t vél t szerezni; a derék 
férjet ette a méreg , b á r valamivel kevésbM 
szere tné . 

— É d e s é l e t em, m i legyen ma ebédrt? 
ké rdezé egy nap reggel a féleség. 
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körökben^ vendéglőkbeír, kávéházakban 
is megforduljon. —; 

De hát van akárhány oly iparos, 
a k i . a kelleténél több időt tölt az.. üzle­
ten kívül. Persze, hogy az ily iparos", 
vagy nfem a kellő gonddal,—vagy nem 

45 szám. 

H kellő időre foganatosítja a megrendelést 
Az ilyen iparos tényleg nemcsak I 

önmagának árt, hanem, árt az illető I 
ti magyar iparágnak, mert a megrendelő 

közönséget elriasztja, s rászoktatja árra, I 
Irögy a készáru- üzlet felé forduljon. 1 
Hogy ez a készáru "rendszerint idegen, 
még* pedig osztrák eredetű, azt úgyis 
mindnyájan J^jdjuk. 

. A „Keraenesvidék" csak a maga 
háza előtt seperjen, van ott mit seperni 
elég, ne keresse.más szemében -a szál­
kát, mikor a magáéban a dorongot sem 
veszi észre- Ne magyarázzon cikkeinkbe 
szándékosan elferdített értelmet s a Ke­
rnenesvidék iparosait kímélje meg olyan 
védelemtől, amelyre nincs szükség s 
mely inkább gyanúsítás számba megy. 

5t>*or. segélyt szavazott meg. Metnits Ferenc 
dr.-nak a l'álfy házra vonatkozó j avas l a t á r a 
elhatározták, hogy a község, elöljárósága 
részletes előterjesztést tegyen' a ház jövedel ­
méről, valamint az,-, azt t e r h e l ő - b a n k k ö l c s ö ­

n ö k r ő l , ezután az igazoló vá lasz tmányba 
-Bahasa Jenő ih . i igpcdc t \ ál.iv.ti itták meg. 

HÍREK. 

K é p v i s e l ő t e s t ü l e t i g y ű l é s . Cze l ldö-
, mölk r • kijzség. képviselőtestülete, f. fio 4-én 
•reggel. 8 ó r a k o r közgyűlést tartott a köve t ­
kező t á r g y s o r o z a t t a l : 1. A szombathelyi köz -

•igazgáiási tanfolyam részé re segély megsza­
vazás. 2. Pletnits Ferenc dr. a j án l a t a a Pálf tp 
ház megvé te l é t á rgyában . :t. Pénzügyi keze­
lésre v o n a t k o z ó szolgabírói észrevéte l re fel­
világosítás m e g a d á s a , illetve ez ügyben h a t á ­
rozat h o z a t a l ' 4 . ' . I g a z o l ó vá lasz tmányi tagok 
\ a l a sz t á sa . J i . - A cigányok tar tózkodási helyé­
nek kijelölése. A gyűlés a szombathelyi köz- ' 
igazgatás i kurzus részére égyszersmindcnki i r ra 

A cigányok részére a ns. dömülki homokgödör­
ben jelöllek ki helyet, ezután a gyűlés I l i 
órakor befejeződön. 

Mindenszentek jupján a kath. eg 
szokott fénnyel ünnepelt. A döinölki apái 
templomban, az ünnepi nagymisét Wa 
l-őrinc apát tartotta dr. Szinek Izidor pléb" 
nos és Rácz Kndre ny. bencés*anár. segédle­
tével. Az ünnepi szónoklatot %r. Színek Izidor 

' .plébános ta r to t ta . , - - Az esti halotti á j ta tos-^ 
ságot Wagner Lőrinc apá t végezte. "Á halot­
tak napjait, reggel ,H órákor tartott isteni 
szolgálatot 'szintén Wagner Lőrinc apá t v é ­
gezte dr. Szinek Izidor é s -Hácz Kndre segéd­
l e t é v e l . ' — ^ \ z .októberi rózsafüzér, ünnepélyes 
befejezése e napon délután a 3 órai litáiiián 
tör téni , m e l y é n " — min t T P t ö n b i isteniszol-
gálaton is számos .résztvevő volt a tanuló 
ifjúságon kívül i , :•• -

Az apátsági birtok parcellázása. 
Már többször hirt adtunk lapunkban, hogy a 
ns. döniöjki ut melletti apátsági birtokot Krausz 
Mihály- é s - t á r sa i megvették! A vevők a DirtOr 
kot .Stétka l ' é ter -eel ldömölki mérnökkel par­
celláztatják, ki a parcellázási tervel 'már e l­
készítette, melynek jóváhagyása -ége t a vá­
rosházán I . hó 16-án délután -' ó rá ra tűzetett 
k i a tá rgya lás . ••_ 

A mezőgazdasági bizottság ülése. A 
celldömölki .-járás, -mezőgazdasági . b izot tsága 
f. hó 2-án tartotta harmadik negyedévi ülését 

O e l l d ö i n ö l k ö n T.-ikácli Márton tb.-főszolgabíró 
elnöklete alatt a föszolgabiróság helyiségében. 
A bizottság cons t a t á lu t hogy a j á r á s néhány 
községében az apaál la tok haszná lha ta t l anokká \ 
váltak, miért is ezen tenyészigazolványnyal 
ellátuH. apaá l l a tok , hatósági beleegyezés né l - i 
kii ti •ejaiíasai ell íaíáW . ta. egyúttal rendeletileg 1 

intézkedett a hiányzó apaál la tuk beszerzéséről . 

"' Oktáber 31: K napot kegyelettel Óh--
nvpft meg. á ? egész p ro tes t áns világ. .K napáim-', 
van 388-ik évfordulója annak, hogy a nagy' 
re formátor I.utber Márton a wittenbergi v á r -
templom a j t a j á ra 95 tabté te lé t kifüggesztette 
s megind í to t t a az ember i ség boldogí tása™ az 
evangé l ium—alap ján a - re formáci» t -^A--na«y— 
re fonná ty r - e lv l á r s a i voltak: / .u ing l i . Kálvin 
és Mel ínchton. A . reformáció lett alapja a 
tfiKTét evangéliumi megt isz tu lásának, az er­
kölcsiség krisztusi ' ' megneniesedésének , a t u ­
d o m á n y keresztyén megúju lásának , a m a g á n 
es.dioz^zabiulsájr* az l*r lelkével való ^negte-

idif-séiiek, a család ^s közélet evangél iumi 
megszente léséuek. K nap nagy je len tőségé t 
a- Celldömölki templomban .Vagy S á n d o r 
lelkész v a s á r n a p alkalmi istentisztelet kere­
tében mél ta t ta . ....... • • ... 

Szerenád a „Dalkör" elnökének A 
kisczelli Férfi-dalkör elnökének Net thaöszer -
Imre m. kir. adótáriKiknak mai -'névfinnepe 
a l k a l m á b ó l , a z elnök l akásán . . t egnap este 7 
ó rako r szerenádot rendezett, ez utcái is k i -
Téjézést" "óltajtváii adni az elnök személye 
iránti igaz vonza lmának. Több szép 'énekszára 
u tán az egylet" névében Kampndy Ferenc 
egyleti t i tkár" mondott szép fe lköszöntöt 
tóelyért az elnök' meghatott szavakban- mon-. 
d o t t J í ö s z O n e t e t A_szerenád után a Dalkör 
tagjait az .ünnepe l t megvendégel te , inely-aUttt-
a pohárköszöntőknek se vége, se hossza nem 
szakadt. ; ' . ; 

A járási útügyi bizottsága gyűlése. 
. J á r á sunk útügyi bizottsága a lefolyt harmadik 

negyedévről a mnlt héten tartotta gyűlését 
i a főszolgabírói hivatalban. Megál lapí to t ta a 
| bizottság, hogy a -hatósági közu t ak járásunk­

ban sok helyén rosz karban vannak, minek 
j ó kaiba helyezését a vá rmegye t ö r v é n y h a t ó -

. ságá tó l oly módon kérelmezi , hogy nagyobb 
-iirenynyiséglien szállítson az utak j a v í t á s á r a 
fedanyagot. — 1 . -

J', V á l a s z t m á n y i Ülés. A celldömölki Pol­
gár i -kör ma délután 4 ó rakor körhe ly iségé­
ben vá lászsmányi ülést tart. Tárgy : Ind í tvá ­
nyok. "Uj tagok felvétele. 

— B á n o m is én. A k á r s á r g a r é p á s r é t e s ! 
— viszonzá a férj nagy mogorván , - s mivel 
éppen "uienőben volt, ' szépen otthagyta felesé­
gét, ta lán bucsucsók nélkül is. 

A feleség azonban észre se vet te; az a 
szó : - s á r g a r é p á s r é t en , egyenesen a szivébe 
nyilalott szegénynek . ' Soha hí ré t se halot tá 
efféle é t e l n e k : pedig keli , hogy létezzék; k ü ­
lönben hogy mondta vohn ta i i .urat. hogy m a 
azt akar e tmf? fó \nnak l e l i á n n e g is kell 'enni. 
de hogyan ?-<T riéhT^tűfljíi. készíteni. Kérdi a 
s z a k á c s n ő t az csakhogy k i nem - neveti : s á r -

:"gSM'pás rétest! I lyent még a nagyapja se látott . 

Az asszony' d ü h b e jött, becsapja a kony­
haajtót , s í rva fakad, no most meg mi t c s iná l t ! 
nevetségessé tette férjét sajtit cselédje előtt, 
ha ez azt megtudja! Azért sem fogja meg­
tudni, a z é r t sem fog szégyenben -maradni! 
s cl kezd fel é s a lá j á rn i , kezdi szopogatni 
eperajkait, ami tudvalevőleg ugyanaz á nők­
nél, ami a-férf iaknál a szemöldök összehú­
zódása , mé ly é s é r ő s gondolkozás jele. 
\ Tekintete e g y * fölényesebben gyul k i , 
arca"egyre de rü l t ebbé szellemül - á t , azu tán 

kiszalad a konyhára, felreigazitja a szakács ­
nőt, maga veszi kezébe a tudom is én m i i . 
elég az hozzá, délben hazajön, a férj éhesen, 
mint a farkas es elborult homlokkal, mint — 
akármely m á s férj, aki rosszul érzi m a g á t 
otthonában-. 

Felszolgálják az e b é d e t rákerül a sor 
• a tésztára is. a férj azt is szónélkül elkölti, 
: - - ; Nos, hogy "Íz le t t é d e s e m ? — kérdi 
a feleség szerelmetes mosolygással . 

f agyon j ó l ! — , volt reá a válasz, 
ccetéS-ltgo'rka'arccál. -amin azonban a sze­
relmi v a k s á g a megáldott feleség legkevésbbé 

sem akadt fenn. • '„ v " " 
— Hiába, csak fenséges ízlésed van! — 

jegvzé meg reá. 
— J ó ízlésem ? Nekem ? — zavarodott 

fel a férj. • 
' - — No igenfez a . r é t e s ! E j , ej, kezdem 

binni, hogy nem is' fitdod, miféle ré tes az, 

amit ma ettünk. 

- No persze ! Hát még m i t ? Végre m é g 

azt hiszed, hogy nem is ismerem a mandu-

-lás rétest."-. 

,-— Mandulás r é t e s ! — csattogott, fel a 
nő és . szegény , nem tudta hogyan é s miképp , 
egyszerre csak férje nyakán csüngött két karja; 
a férj arcát pedig nehéz leírni. 

- V - T * Hiszen ez a te kedvenc t é sz t ád ! — 
toldá meg a nő és rózsaujjní most m á r "a 
férj ha jza tá t .gerebélyezték. " • 

— Kedvenc éterem ? Ugyan eréuj m á r ! 
— izetlenkedett a férj 

.— Sárgarépás* r é t e s ! .—harsogá a n ő , 
s most m á r a férj szakálá l s ini i tgatá é d e s ­
deden.— Hogy t e t t e t i \ m a g á t ! S á r g a r é p á s 
ré tes , amit reggel rende l té l ! 

'••—Vagy ugy? Reggel: Igen, igen : hol 
is van az a hogy is hívják ; adsza csak* m é g 
Ixdöle. 

Evett m é g egy darabot belőle és a r u t á n ; 
megcsókolva feleségét, távozot t . Azóta vala­
hányszo r a férjnek ecetes-ugorka arca t á m a d , 
az asszony megcsinálja, neki a .kedvenc é t e ­
l é t . , amire szent lesz megint a béke. 

5f^' l • ^ 3 T / 
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Angyal kellett 'Angyal kelletHaz Isten­
nek f.-iii a m a g á i iSghfo •- lfgna|wl<itl éjjel 

s 1-2 órakor m a g á h o z szólitottá'irv 'Toryvliyörgy 
helybeli vendéglős és n e j é j ^ - H i n d l e r Vi lma 

- U é r é s ki.- ü l u s k á j á t PTÍ-hiii-.-lyi'i ma dé l -
ntán i ó r ako r adják ál az auyaföldnek. 

I T ~ á l J a m v a s u t i a l l aUirazo t tak t ö m ö ­
r ü l é s e . Az országúi vasul! szövetkezet cel l­
dömölki kvítllélf j lzel ldöinölkön f. . h ú 2-án 
l a n - l t a ' megalakuló, közgyűléséi az" indóház 
helyiségeiben. A tisztikar a következőkép 
alakul; meg: Elnök Kelemen Tivadar á l lomás- ; 
főnök., alelnök lk-mj-Zs igmond fiitöhazfönök. 

, t i t ká rTeghnf fé r Béla hivatalnok, e l lenőr Vass 
Dávid, mérnök! pénztárnok I t adó Ignác á l lo-

. ma- felvigyázó, megbízott Hegedűs S á n d o r 
szcrhazfelvigyázó. Válasz ta to t t még :ti> válasz t ­
manyi tag. Az egylet tagjául felvehető l l l i n -

;. -«>n-vaSt tu ; ' a JE^naz . . t l . az egyhH célja pedig 
-. á vasuu aikalíaji/ .oltak összes érdekeinek, 

e lőmozdí tása . A helyi szövetkezetek inegida-
' ' kitá.-a mán az o r szágos -vasúti szövetkezet 
2^, BudjmestéU deceiiílter 4-én tartja a lakuló 

nagy .gyűlését, mclytVavi célldöiiíjllkí kör 
iii«-gtHz«>h>)i..>^é»itt t á r n é k . . . 

Muveszestely a „ K o r o n á " - b a n . V á m ­
sunk' közönségének könnyen hivő részét jól 
felültelte a hé ten Ivanfy 1'. • t i y . és ' neje,4 k i 
masat, es nejét opera-, opere t té - , énekes imi­
tátor- , ree i lá tor művésznek vallotta, s mint 
ilyen, bérletet is gyűjtött a "Koronában f. hó 

. 2-án " ta r tandó •klassikus hangversenyére* . A 
résztvevők ugyancsak unatkoztak és be sem 
várva az e lőadás veget otthagytak lvánfyt. 
Legérdekesebb volt, hogy egy téri től is sor­
solt ki a miivész é s az. eladott jegyek közül 
egyét sem húztak k i s igy az is visszama­
radt tulajdonában. .Vem csoda azután , ha a 

. tisztességes- utón ha ladó-művészeket nem p á r ­
tolja a közönség, mikor jóhiszeműségét igy 
hálálják meg. -

Tanitogynles. A Szomba the ly -egyház ­
megyei róm. kath. tani to-egyesülel kemrne*-
nljni köre folyó hó 7-cn a celldömölki r. k. 
elemi, fiúiskolában gyűlést tart a következő 
lárgysorófetUialf 9 ó r a k ó r szt. misé. A gyűlés 
kezdete 10 órakor . T á r g y a i : 1. Klnöki meg­
nyitó. 2. A tavaszi gyűlés jegyzökönyvének 
felolvasása. ;!. A központi bizottság és a 
közgyűlés jegyzőkönyvének - felolvasása. 4. 
Ér tekezés : Készt vegyen-e és mi módon a 
tani tó a fogyasztási szóvetkezetek a lakí tásában. 
Ir ta és felolvassa flaál Kerencz. 5. Gyakorlati 
t an í tás a nyelv tanból : tartja Barabás Ernő. 

- 0. A tavaszi gyűlésre előadók kijelölése. 7. 
Indí tványok, s. P é n z t á r v i z s g á l á t 9. l!j tagok 
felvétele. 10. Tagsági é s könyvtár i i l le tmé­
nyek befizetése. A gyűlésen sz ívesen, lát ják 
a tanügy iránt é rdeklöket is. 

Az izr. nőegylet közgyűlése. A cell-
* dömölki jó t ékony izraelita nőegylet ma dél ­

u t án 4 ó r a k o r tartja közgyűlését az izr. is­
kolaépület t a n á c s t e r m é b e n . 

Uj kofejtotelep engedélyezése. Kle in 
Mór vállalkozó, győri lakos kérvénynyel for­
dult a cel ldömölki főszolgabirósághoz,- mely­
ben a Ság hegynek Alsómester i felöli r é s z é n 
kőfejtőtelep engedélyezése i kéri . Érdemi fia-
tarozathozatal előtt a főszolgabíró a telep 
leendő helyére helyszíni t á rgya lás t rendelt, 
melyre ha tá rnapul f. hó l i t - i k napja tűzete t t k i . 

A karakói vám. Veszprém vin. t ö r v é n y ­
hatósági b izot t sága a legutóbb tartott köz*, 
gyűlésén foglalkozott Vasvármegyc közönsé ­
gének .ama át i ra tával , amely a so iu lyóvásá r -
helyi közalapí tványi umdafom tulajdonát ké ­
pező karakói vámszedési jog á tengedésé re 
'vona'tkuüikr Vcszprénivniniegyé ez a lkalum-
mal kimondta, hogy.a karakói h idvamsS"dés r 
j ogo t ' a váiuliidak anyagér tékének meg té r í t é se 
mellett á t nem' vessd. Kijelentette egyút ta l , 
hogy még az esetben is, í i a - . ^ v a l l á s - és köz ­
okta tásügyi miniszter a m ű t á r g y a k a t e l lenér­
tek gyanánt adná át. azok közül a Vas- és 
Vcszpremvái-megyékkcl közös ha t á r i ada t csak 
1 9 0 7 évi j a n u á r 1-én vehetné át, mert az 
1905 és -190Ö évek /e megál lapí to t t köl t sőg-
yetesbi'ii a h:d fen t a r t á s á n a k fedezetéről-
Vesz.preiiivárinegye néni gondoskodott. 

A meglopott gyolcsos tót. Zacsík J ó z s e f 
tinijei ••illetöségiíTiázalii .gyolcsos tót kőrú t já ­
ban városunka t is érintettje s itt a Kor n á b a n 
szállt meg a mult szerdán, s onnan a c sü ­
tö r tökre virradt) éjjelen ismeretlen tettes t i 
vég, í.'l.s é l e t é r gyolcsot lopott el l.'IH korona 
ér tekben. A tolvaj a ponyvát , mellyel a gyolcs 
letakarva T o l t , felvágta"és a résen loprn k i a 
por tékát . A károsult az esetet feljelentette a 
csendőrségen", ahol a n y o m o z á s a lettes fel-
deritcsere folyamatban van. 

A közkórházi választmány gyűlése. 
A ki.-cell-kenicnesaljai közkórház v á l a s z t m á n y a 
Po rko láb Mihály df. ügy veti. vá lasz tmányi el­
nök veze té se alatt f.- hó :i-án délelőt t fél 11 
ó rako r a városháza- t a n á c s t e r m é b e n gyűlést 
tartott, melyen á X a g y Sándor-fé le a lapí tványi 

I levelet tá rgyal ta , azu tán Kamondy Ferenc 
kórházi gondnok által e lőter jesztet t . minisz­
teri jóváhagyássa l eMátott I f l l i t i . évi köl tség­
vetést jóváhagyólag tudomásul vette. A bel­
ügyminisz ter a napi ápolási dijat a j ö v ő é v r e 
az ideihez hasonlóan 1 kor. 58 fillérben á l ­
lapí tot ta meg. A f. évi szeptember 7-én tar­
tott választmányi ülésen hozott h a t á r o z a t é r ­
te lmében. -.- amennyiben az ére t len gyümölcs 
a betegre káros befolyással vall, igy a J cór - ' 
házi kertben gyümölcsfáknak helye nincs. — 
Utasította a gondnokot hogy a kertben levő 
gyümölcsfákat"rmnan távol i t tassa el és az ed­
dig konyhakerti reszt pa rk i róz ta tván oly fák­
kal Dljesse be, melyek a beteget r é szé re üdü­
lés céljából á rnyékol nyúj tanak . T ö b b kisebb 
folyó ügy elintézése u t án a gyűlés h á r o m n e ­
gyed 12 órakor véget ér t . 

Betöréses lopás a Sághegyen. Keindl 
Istváircelld. .hiölki postamester Sághegyi szőle­
j é b e n f. hó 2-án éjjel ismeretlen tettesek be tö r ­
tek és onnan a kezök ügyébe eső t á r g y a k a t 
el lopták. A be török s i lány s z e r s z á m o k k a l 
dolgozhattak, mert csak a ha j lékba tudtak 
be törn i , mig az o n n a n - ' n y í l ó pincze. z á r j á l 
fel tömiök nem s ike rü l t A , be törők kéz reke r i -
tése végét a n y o m o z á s t a csendőrség e ré lye ­
sen folytatja. 

Véres bucsu. Miske községben- Minden­
szentek napján t a r to t t ák a bucsut Volt vigas­
ság, de ez reudesen szomorúságga l végződik, 
ü g y történt most is. Sz í jgyár tó Ferenc és 
Lajos miskei legények K a r á ü i J ó z s e f ' 2 0 éves 
bé res t hasba é s mellbe szúr ták , a közöt tük 
keletkezett szóvál tás közben . K a r á t h Pé te r t , 
aki csa ládos ember, sú lyosan megsebes í t e t t ék 
K a r á t h József nyomban meghalt 

4 oldal 

Hamis arany. A v á r m e g y e egyik varo-
- sábó l khissszikus ese t rő l a d n á k hírt nekünk-

A i j á r o s egyik á l lami h i v a t a l á b a n az odaérke­
zett t isztviselő v á r a t l a n vizsgálatot tartott s 

rovancso l tá a ' p é n z t á r a k a t Minden a legna­
gyobb rendben t a l á l t a to t t , a s z á n u d á s o k p ó n -
tosan egyeztek, de m é g i s vnl t valami haj a — 
dei t /dár körü l . .A rengeteg v a s i a d é b a n u . v . ú i i s — | 
*gy gyanús ' h u s z k o r o n á s aranyat talált a 
vizsgálat. . A ^ k i s aranynak színe , formája, 
csengése egya rán t igen furcsának tetszett s 
a v izsgá la to t végző h ivata lnok, ugy ta lá l ta , 
hogy B g y a n ú s p é n z d a r a b o t el kell küldeni 
a <körmöcbányai m . k i r . pénzve rőbe , -hogy 
megá l lap í t sák , hamis-e a kis arany, vagy, 
igaz por téka . A p é n z t á r - k e z e l ő pedig másnap, 

-nehogy valami baj t ö r t é n j e n , maga szemé­
lyesen vitte el a k ü l ö n ö s c sengésű aranyat 

•a. postahivatalba. Elvitte, a z t á n föladta cgv-
szerü p o s t a u t a l v á n y o n Körn iöcbá i ivá ra . Az 
aranyat lefizette a pos t apé t i z t á rba , ahol an­
nak remije módja szerint fölvették, beírták, 
kiadtak r ó l a "a r é c e p i s z t A R i a d ó pedig 
nyugodtan ballagott vissza h i v a t a l á b a : eleget 
tett a 'köte lességének, mert az u ta lvány szel­
vényére följegyezte a k é r e l m é t : á l lap í t sa meg._.j 
a hivatalos v i z s g á l a t n e m - e r é z b ö L öntötték 
a furcsa.aranyat? Hogy a z t á n Körmöcbányán 
ép ezt az aranyat k a p t á k - e meg., a'?, más 
kén lés . 

-Halálozás. N é m e t h József, Xémeih^Sán-
dor volt celldömölki s z ö r s z a b ó özvegyének fia, 
tegnap déle lőt t 17 eves k o r á b a n hosszas szen­
vedés ' u t án e lhuny t T e m e t é s e m a délután 
megy végbe. 

Testi sertés. Szakonyi S á n d o r és Pető 
S á n d o r izsakfai legények f. évi o k t ó b e r 29-én 
dé lu t án S z a b ó Mihály izsákfai lakosnak a Ság-
hegyen levő szőle jében g a r á z d á l k o d t a k , mely 
mia t t a szőlő t u l a jdonosának ha sonnevű fia 
őke t onnan k iu tas í to t t a . "A két pezsgő vérű 
fiatal legényt nagyon b á n t o t t a a: k iu tas í tás és 
megles ték útközben" S z a b ó t é s e lőbb doron­
gokkal agyba- föbe ver ték , majd késsel több 
s zú rá s t ejtettek rajta. A g a r á .dá lkodó legé­
nyek e mia t t feljelentettek a kir . jbiróságnáL 

Egy munkás-család szerencséje. Bégi 
igazság, hogy a hol legnagyobb a szükség, 
legközelebb a segits«g. K ü l ö n ö s há l áva l em­
legeti ezt az i g a z m o n d á s t az a sze rény mun­
kás -csa lád , mely a s z e r e n c s é s sors jóvoltából 
a fenyegető s z ü k s é g b e n tisztes vagyonhoz 
j u t o t t A szorgalmas derék csa ládfő önhibáján 
kívül m u n k á j á t , k e n y é r k e r e s e t é t veszítve, 
I d á b a kopogtatott uj munka, uj foglalkozás 
u t án , m i n d e n ü t t z á r t a j t ó k r a ta lá l t a munki 
h i j ján . A sze r ény otthonba m á r - m á r a fenye­
gető nyomor kö l tözö t t , m i d ő n a szerencse 
egy sugara i s m é t b o l d o g s á g o t varázso l t a 
ké t ségbeese t c sa lád i k ö r b e . A d e r é k munkás 
ugyanis a jofH) napokban m e g t a k a r í t o t t fiilé-
rékljől osz tá lysors j egye t v á s á r o l t és ujjongó 
ö r ö m m é vá l tozo t t ké t s égbeesé sé , midőn a 
napokban a Gaed ícke A. budapesti bankház, 
me lyné l a s z e r e n c s é s sorsjegyet vásárolts, 
a r ró l é r tes í t e t t e , hogy a 00,000 ko ronás fő­
n y e r e m é n y t nyerte meg. A Gaed ícke bankház, 
melynek a" szerencse á l l a n d ó k ísérő je , nyolc 
nyolezadban -adta el a sorsjegyet é s a mun­
kás-családon kívül m é g s z á m o s szerény^soKO 
kis embernek teremtett j ó l é t e t . 



i-.l s z á m . KEREKES ALÁ 
Lépfene Várkeszön. Schleiffer Ká lmán 

já rás i i n . k i r . á l l a to rvos je len tése szerint \ ' á r -
EeszÖ" községben a lépfene .puszt í t , mjért H e 
községben a zár la t elrendeltetett a föszolga-
biróság áí ta l . 

Elitélt tolvaj. líukiKli Siiinli>p, péksegéd 
Klein Adolt cel ldömölki pckino-teruél . f. évi 

.. | . t . .iiiher l i aváhan CclldöniOIKön.cgvfiu n i i i -

5. o l d a l 

latolt Biró G á b e r n e m e s s z a t ő k r k e r e s k e d ő i n . 
- midőn ez éjfél tájban a . Vasútra ment k i . 
ellopta tőle z s e b ó r á j á P C z ügyben' november 
3-áli .v<>lt a bűnügyi ' t á rgya lás a j á r á sb í ró ­
ságnál , mely a tettest-.'! hónapi fogházra itelle. 

Modern hirdetési iroda. Ugy a belföl­
dön, mint á külföldön e lőnyösen ismerik az 
.A l t a l ános Tudósí tó . , . h i rde t é s i osztályát j 
(tulajdonos l.eopold Gyula szerkesztő.) A leg- I 
nagyobb h i r d e t ő czégek e- megb ízha tó iroda 
utján eszközl ik á z összes reklámja ika t , mert 
kiváló s z a k é r t e l e m m e l , o d a a d ó lelkiismere­
tességgel j ^ . ^ l H l m u H i á t á t l a n pontossággal 
.teljesitik az. összes megbízásokat .••— Leopold 
Gyula szorgalma, l e leményessége és agil i tása 
megteremtette a gyümölcsé t , , a .mennyiben 
hi rde tő i r odá j a ina a.lejHiSgyöbíí Budapesten, 
"sőt mint é r t é sü lünk , most ismét tetemesen 
megnagyobb í to t t a vá l l a l a t á t é s azt Krzsébel-
körut -11. s z á m a lá helyezte, -s • 

. Érdekes hír a szineszvilágbol. Egyik 
bájos és e l r a g a d ó színpadi csillagunkat iszo­
nyúan g y ö t ö r t e a szinészbelegségek legnagyob­
bika: az ir igység. ^^Síagyon irigyelte legnéji-
szeriihb müvész t á r snö j é t . — az automobi l jáér t . 
Hiszen a s z e r e n c s é s ve té ly társnő hatalmas 

.kocsi jával be j á r t a nyá ron az egész o r s z á g o t 
az idény alatt [>edig ezen száguld a p r ó b á r a 
e l ő a d á s o k r a - é s • -az újságok igy folyton csak 
vele foglalkoznak é s hirdetik az ö dicsőségét. ' 
Azonban_nein sciká fogja élvezpi a primadon­
na, ezen k izá ró lagos hírnevet , mert a kis díva 
egy j ó v a l szebb é s nagyobb gépkocsit rendelt 
s n e m s o k á r a ép|>en oly büszkén és sugárzó 
arczczal vonul a főváros utczáin végig, mint 
müvész fá r snő je . De hogyan ju tot t vágyainak 

. n e t o v á b b j a b i r t o k á b a a kis primadonna; 1 

Szerencsé jé t Török A. é s T á r s a Budapest, 
Te réz -köru t 4(i. s z á m alatt J é v ő bankházának 
köszönhet i , ahol egy osztálysorsjegygyei na­
gyobb f ő n y e r e m é n y t nyert é s így m ó d j á b a n 
áll, hogy egy é r t é k e s automobilt is-vásároljon. 

Nincsen betegség házánál mai szá ­
munkban megjelent h i rde tés re JPZ uton is fel­
hívjuk "olvasóink figyelmét. 

C S A R N O K \ 

Egy közönséges történet. 
I r u : Türr A. Viktor. 

(FolyUtis .) 2 

— ü g y b izony! Erről el is feledkeztem. 
Már most csakugyan győztél aranyos papus-
k á m — monda ü römte j j e sen Erzsike, édes 
a ty já t homlokon csókolva . .-. 

— J ó reggelt! P á kedves Erzsikéin. 
— A h , kezeit csókolom. , aranyos nén i ­

k é m . — Isten hozott, kedves i n a r i m — fo­
gadják az é rkező t . 

—-. Miklós, te éj)pen elkényezteted ezt I 

a leányt, -pedig Krzsike ugy is kényes — 
ezl leginkább'Ili,,>y Józsival éreztette. 

I. gy.'in e-ak menjen, nénike, — ne 
hozzá elő mindig ezt a ko|m.-z liatal"embert 

mondja Erzsike pajzán néheziéléssel. 
— Hát iná t m i é r t , nc "hoznám elO, n i i -

kor -üegeiiy |''UHÉtszk**d*iLL^.. . ne is-be--
•"Zelj^ J u d o m . In,löm — hal vafi,.n m i ok-a 

iilen"* meg i ^ - - J i á í i j i se 
mondja, -niy - i ' á l a&olsz :• 
..—La-U. elinuP a Jursáng 

lenne mas, hogy a> 
menteiy Atyád azt 
majd a másikba . 

megbe-
elkészi-
á " "napi 

azzal a 

• . - De Mini , ne' l é ' ^ - ^ p J ^ S o r u Erzsike 
iránt, hiszen úgyis, tudom,.' miért hozod' ezt 
fel - ' l .égy~megiiyugodva. elmegy ülik bálba, 
mégrpedf* legközelebb a szollHjéil Szeutibe, 
ime i t t a meghívó. 

No az már m á s - ' mondja a j ó 
néni — ha ezl előbb tudom, ugy fel sem em­
lítem a szegény I liósy" .Józsit^ . 

Ezután több érdektelen: dolgot 
szelve, megál lapodtak a báli toilelte 
l é s ében ; Kemény Jliktós u r a m - p é d i i 
d u l g a i - « t á » ' 1 í é z ( ' l t : _ 

• .'• • ^ E párbeszéd után pár napra 
. jóh t r re l - lépte meg Erzsikét a nénike, ho'gy 
sikerült niegliidiiia. líogy a szenti bálon ott 
lesz Tarray Károly, X. Béla. S. lá'ci —, kik 
pedig Erzsikének á l l andó .táncosai, s igy nincs 
mitől félnie, hogy vidéki váru-bau nem fog 
táncolni . - - t 

— •(Hl: én mar ezt előbb tudtam, m i ü l 
nénike. Tegoaj' erre sétált Tarray; s mert 
éppen k inéztem az ablakon, megállt. Ekkor 
monda hogy ö és egypár barát ja is részt 
vesznek a bálban, sőt az első négyesre cn-
gagirozott i s — ' a többi re pedig '-biztosított . 

— No látod kis bohó, I K m kell tehát 
most m á r búsulnod, hogy ülve maradsz, — 
hiszen Tarray nag.on derék fiatalember, s 
ha az egyszer szavát adja . . . 

—-Egyye derék ember? — a papa is 
mondta m á r többször — folytatja Erzsike, s 
mintegy e lábrándozva bámul maga elé . . . 

— Ez a leány csak nem szerelmes ? — 
m a g y a r á z t a a nénike ezt az á l l apo to t 

— Hanem azért kedves nénikém, m é g 
sem szere tnék á m ' olyan ' férjet" — fejezi be 
gondolatait Erzsike: 

— Ejnye, ejnye, de bohó ez a l á n y k a ! 

— csóválja a nénike a fejét 

»• 
A. szenü bálban vagyunk. 
Két fiatalember sétál karonfogva. — 

Éppen szünóra van, s igy van alkalmuk gyö­
nyörködni á legszebb hölgykoszoruban. -

Az- egyik Tarray Károly, a n i á d k Z á r a y 
Jenő,, törvényszéki gyakornok, 

— Te Károly — szólt Z á r a y — k i az 
a szép hölgy abban a fehér r u h á b a n ? 

Az b a r á t o m — adta a feleletet Tarray 
— Kemény Erzsike, városunk legszebb virága. 
Akarod, hogy bemulassalak? Megtehetem; 
igen j ó ismeretségben állok velük . . . no, ne 
mosolyogj . . . azaz a leányka ap jáná l állok 
csak kegyben. 

Az m á r ba rá tom — mosolyog J e n ő az 
őszinteség felett — a te hibád. 

Mit az én h i b á m ! pattant fel Tar­
ray — Jenő, ebből csak azt" köve tkez te the­
tem, hogy nem igen forgolódó! hölgyek közöt t ; 
akkor b izonyára nem ítélnél i ly egyoldalulag, 

különben majd megtudod íe i> — ha lesz a l ­
kalmad — milyen egy leány ez a Kemény 
Erzsike. - . . . ' - . . 

' • ' , — Kernelem is. Ha a külszín nem csal, 
tán hensöleg is oly s z é p f in int külsőleg. 

Tarray j u l í t é l t Erzsike va lóban feltü- -
nöen jól feslett a lebér, egyszerű ruhá jában , 
m i l v a-legszebb sugár termetet takarta, Gyön-
géd tojásdad arca azzal a hófehér, borulatlan 
homlokkal, melyen * szendeség-^és szivjóság 
kinyomnia l á t s zo t t Nagy. mélytüzű, éjfekete 
széniéinek tekintete komolynál ; tűn t fel s 
mintegy leleplezi'- a szív d e r ü l t s é g é s a j á t s z i . . 
vidorságot. Piciny- száját szintén komoly vö^""* 
nás környezi-, mi a szép arcnak még nagyobb 
bájá t k ö l c s ö n z ö t t Dus él ien-haja h á t r a volt 
fésülve, melyet egy valódi korall-fésü tartott 
össze. — Egyszóval Kemény Erzsike szép 
leány vo l t -

Néni csoda tehát , ha Záray l is — a 
• komoly fiatalembert, m a g á h o z vonzotta, min t 
annyi sokat. . . . 

.' iKolvutA*. kfiv , 

Vasúti menetrend. 
i- Kiscellbol indul: > 

Győr felé : Délután 5 ' ó r a 52 pe t s j£yf í r s -
.vonát"), éjjel 12 ó. 24 p. t s zemé lyvona t i . 'dé l ­
u t á n 1 ó. 48 p. (szv.),' d. e. 1(1 ó. 01 p. (gyv.) 
éjjel 4 o. 36 p. (vv.jt 

Szombathely f e l é : Délelőtt 11 ó. 41 p. 
(gyv.), éjjeli 4 ó. 26. p. (szv.), délután 1 ó. 
54 p. (szv.l. dé lu tán 5 ó. 57 p. (gyv.l.- es té 8 
ó. 4«.) p. (vv.).. 

• Székesfehérvár felé : Reggel, 4 ó. 48 p. 
(szv.l, dé lu tán 2 ó. 20 p. iszv.t 

Csák tornya fe lé : Este t i ó. 02 p. (szv.). 

KisceUbe érkezik: 
Győr felöl: Délelőtt 11 ó. 35 p. (gyv.), 

éjjel i ó. 14 p. (szv.), dé lu tán 1 ó. 34 p. 
(szv.l, délután 5 ó. 51 p. (gyv.l,este S ó . 3 0 p . . 
p. ( w . ) . 

Szombathely fe lől : Délután 5 ó. 45 p. 
(gyv.l, éjjel 12 ó. 16 p. (szv.), dé lu tán 1 ó. 
38 p. (szv.l. délelőt t 9 ó. 54 p. (gyv.), éjjel 
4 ó . 19 p. I vv. i. ' 

Székesfehérvár Telól : Délután 1 ó. 17 
p. (szv.). dé lu tán 5 ó. l t p. (szv.). "> 

Csák to rnya felől : Este 8 (>. 41 p. (szv:|,-' 

Minden kedden é s pénteken, ugy a várm. 
közgyűlések nap ján indul Kisceilből vegyes­
vonat t i ó. 15 perckor, Szombathelyre érkezik 
8 ó. 10 perckor, Szombathe lyrő l indul dé lu tán 
3 ó. 43 |ierckor, KisceUbe érkezik délután 5 
ó. 35 |ierckor. 

Tájékoztató. 
pa~Ingryen hirdetés előfizetőink számira. 

A s z t a l o s : 
Schütz Gynla épület- , b ú t o r - é s por tá l -asz ta los . 

Temetkezés i -vállalkozó. Kossuth Lajos-utca. 
Á c s : 

Reich litván á c smes te r , Kórház-u tca . 
Reich Imre á c smes te r , Kórház-u tca . 
•aár Elek oki. á c s m e s t e r és építkezési v á l ­

lalkozó, A l s ó s á g 
B á d o g o s : 

Wendler Lajos épület é s d i szmű bádogos 
Nagy r a k t á r konyhafelszerelési cikkekben. 
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Borbély és fodrász: 
•ikus Kornélné, Kossuth Ijös-utca. 

Cukrász: 
Tass János, K o s s u t h Ujos-utca. Legfinomabb 

teasütemény készletben tartatik. 
Cipész: 

KKilENtSALJA- ^4». szám 

Oerencsér András u n es uru cnysz, V á s á r - -
té r -u tca . . t - , 

Klaffl Gynla fcrli i s női cipész, Erzsebet-u. 
Beit Dávid uri- . uöi- és gyermek-c ipő rakttira, 

Kossuth Ujos-utca. 
D i v a t á r u - k e r e s k e d ő : 

Löwenstein J. és Fiai, Celldömölk és Pápa . i 
Legolcsóbb bevásár lás i hely. 

Németh Márkus ur i és nói divatkereskedése, j 
Szt Hároniságtér . ' ' : j 

~> . É p í t é s z : 
Stettka Mihály OkL' építész, Celldömölk. 

F ü s z e r k e r e s k e d ő : 
Almási János fűszer-, liszt- es fes tekkereskedő t 

Dömölki-utca. 
Gayer Gyuláné fűszer-, festek- es vaskeres-

kedése, Szt. Hároniságtér . — I 
Kohn S. fü.-ziTkereskrdese. Szt Háromságté r . i 
Federer Jakab iDszertereskedése Janosházán, 

a Kornna-ivendéglövel szemben. 
K e r t é s z : 

Mor Gynla m ü - és kereskedelmi kertész, 
Benkö-májor . . 

K ő m i i v a s é s é p í t é s i v á l l a l k o z ó : 
Lalák Ferenc. Kis-utca. Kivallat jav í tásokat 

es házak újra építősét. . , 
Tizlendvay József épités| vállalkozó és oki. 

epitö- mester t elldöiuölk. 
K á v é h á z : 

Központi Kávéház Kossuth Lajos-utca — 
Kitiknü italok, pontos kiszolgálás! 

Klein Jakab Dj kávéháza a vasút i á l l o m á s 
közelében. — "Idegeneknek találkozási és 
szórakozó helye.. .Minden időben friss kávé . 

Erzsébet-kávéház Győrött, Király-utca. Egész 
éjjel nyitva, naponta cigányzene. 

L a k a t o s : 
I Léyjáj * * ' W á n épület és géplakatos , Sági.-u 

Simon Sándor 11átl'! geplakaios,Ko»=uth-L-u 
EKál laLszakmájába vágó mindenféle m u n k á t 

Lisztkereskedő: - ~ 
Herzfeld Kár. Csornai G ő z m a l o m Liszt-

F ő r a k t á r a Celldömölk. Kossuth Ujos-utca . 
. Takács György l isztkereskedése Ce l ldömöl ­

kön, a Bencés-rend épületében. 
M a r h a k e r e s k e d ő : 

Klein Testvérek T-+'t'r«ic-J<iz.sef-utca^-_—,_ 
M é s z á r o s '• . 

Krausz Mihály, Sagi-utca. 
Si laer Ignác huscsarnoka t lelldömölk, Kossuth 

Lajos-utca. .' • '•: 
P é k : r 

Kelemen Ferenc, Ki—utca Fiók: Kossuth L.-u . 
Síita György, Kis-utca. 

Szesz- é s b o r n a g y k e r e s k e d ő : . . . * . ' " 
Gönsberger Ignác. Ság. Szesz- és bor­

nagykereskedő. ,.' 
Sorraktár: 

Altstádter József, Dömölki-utca. A h í res k ő ­
bányai sör rak tá ra . 

S z í j g y á r t ó : 
Rácz Gergely Elvállal 

vágó imindenneniíi nj m u n k á t 
S z á n ó : 

Gnttmann Adolf,Ki~utca.' Készít férfi r u h á k a t 
a legdivatosabb k'tvitellien.' 

Szabó Sándor, Sági -u tca . r'érfi és gyermek-
ruhák kifogástalanul készí t tetnek. 

Tóth Antal, V á s á r t é r - u t c a . Divatos öltönyöket 
öleséin k é s z i t 

Mielőtt ruhasz i ikségle té t beszerzi, tekintse niet 
SikOS István férfi é s gyermek-ruha áru­
h á z á t J a n o s h á z á n . 'Mér tékszer in t i ftiegren-
delések ofcsó á r o n eszközö l te tnek . Tisztitá­
sok elfogadtatnak, _ . 

Vágó Dezső e lső ^ j i ápa i - férfi divat-terme 

Elvállal 

s z a k m á j á b a 
és j a v í t á s t 

Kő- té r JJö.'S. s z . . K é s z i t katonai- , papf 
IKilgári r uháka t : Legfinomabb bel­
földi r u h a k e b n é k r a k t á r o n ! 

T é g l a g y á r ; _ 
Bárdossy S. és Társai, Ság i -u t ca . 
Tory György, Szt. H á r o m s á g tér . 

S z o b a f e s t ő : 
Ifj. Reich Imre, Ferenc József -u tca . 

. templom-, szoba-, é s díszfes tés t olcs,, ara­
kon. S z o b a - k á r p i t o z á s o k ( T a p é t a ) a legújabb' 
m in t ák u t án k i fogás ta lanul készíttetnek. 

Ü v e g e s : 
Spieler Ede üveg- , p o r c e l l á n - é s lámpaáruk 

ke reskedése , Szt. H á r o m s á g té r . 
V e n d é g l ő é s s z á l l o d a : 

Hungária szálloda, I ' á p a i - u t c a . Kávéház, ét­
terein é s s z á l l ó - s z o b á k ! P o n t o s kiszolgálás! 

Korona szálloda, Kossuth Ujos -u tca . Újonnan 
épült ét fényesen berendezett 25 szálló-szobi. 

Szarvas vendéglő, Szt. H á r o m s á g - t é r . A leg­
t i s z t ább sági borok, figyelmes kiszolgálás! 

Hnbert Pál vendéglős , Csöng: 
Vak szamár szálloda G y ő r ö t t , Teleky-uua. 

Marschall P á l vendéglős . 
Rothschild Dávid vendég lős Ság. Tisztán ke-
. zelt sági borok- Naponta friss birkahús 

k a p h a t ó . ' '".. 
Zsoldos Antal s ö r c s a r n o k a Celldömölk, a 

Központ i k á v é h á z z a l szemben. Állandóan 
frissen csapolt k ő b á n y a i sör . 

Tadászy Pál vendéglő je Izsákfán 

Óriási szerencse Gaedickené l ! 
U t o l é r h e t e t l e n gyűjtődéin szerencséje. Hiszen Magyarországon 'úgyszólván nincsen 

város, hol G a e d i c k e - e g y vagy több Cűhyeréményttic fizetteti volna ki. Rövid időn belül a k ö v e t k e z ő nyeie-
m é n y e k t d fizettem ki szerencsés, vevőimnek: .' " . '" 

A nasry jutalmat 602.000 koronát a 62551 számra, 
háromszor a naey főnyereményt 400.000 koronát a 11119 számra, 

400.000 
400.000 

„ 28916 ,^ 

háromszor a 1.00.000 k o r o n á t , t o v á b b á a rO.DOŐ, n é g y s z e r ' 6 Ö . 0 Ö Ó é s . i g e n sok 3 0 . 0 0 0 , 2 5 . 0 0 0 , 2 0 . 0 0 0 . 

— ^ — — — 1 5 . 0 0 0 é s Í O . 0 0 0 k o r o n á s n y e r e m é n y e k e t . ' 

A l e g k ö z e l e b b i \ í 1 1 - i U s o r s j á t é k n á l , m e l y ú j b ó l 

55.000 nyeremény és 110.000 sorsjegyből áll, 14 millió 459.000 korona sorsoltatik k i . 

w Főnyeremény esetleg 1 millió korona, 
T o v á b b á 1 nagy j u t a l o m á l iOO.000 . 1 n y e r ő m é i n - á K 1 0 . 0 0 0 , I á* 2 0 0 . ( 1 0 0 , 2 A 1 0 0 . 0 0 0 , 1 á 9 0 . 0 0 0 . 2 á 
8 0 . 0 0 0 . 1 á 7 0 . 0 0 0 . 2 á 6 0 . 0 0 0 , 5 0 . 0 0 0 . 4 0 . 0 0 0 , 5 á 3 0 . 0 0 0 . 3 á 2 5 . O 0 0 " 8 á 2 0 . 0 0 0 , 8 A 1 5 . 0 0 0 , 3 6 á 

1 0 . 0 0 0 . 6 7 á . -öOOO s l l i . . s tb . 

A z e r e d e í l s o r s j e g y e k t e r v s z e r i n t i á r n : .-* 'V 

Egy nyolezad Egy negyed / . Egy fél Egy egész sorsjegy 
1.50 3.— 6, 12.- korona, 

m e l y e k az ö s s z e s e l ő z e t e s b e k ü l d é s e , . a v a g y i i t únv f i l t e l k ü l d e t n e k s z é t . H i v a t a l o s j á t é k t e r v e k , v a l a m i n t pos ta i 
b e f i z e t é s i l a p o k i n g y e n é s b é r m e n t v t 

A november hó 23-iki hozáshoz kérem mielőbbi becses rendelését'hozzám juttatni. 

G A E DIC K E A. bankház Budapest, Kossuth-Lajos-utcza 11. sz. 
Sorsjegyek kaphatok: Czelldömölkön Dinkgreve Nándornál. 



•tó. » j«h KEMENESALJA oldal 

s ö t f ö i t i t K I I ; <; !•: K 
H i l y a n o k is, k ik sehol gyógyulást nem 

talál tak, kér jenek prospektust és hiteles 
bizonyí tó leveleket teljesen 
Bolle 0. W., gyógyszerész. 

ingyen 

A l t o n a - B a i r e n f e l d . (Kibe.) 

~ Gytiiuüksfák eladása. 
A Kisczpll-kemenesaljai közkórház gond­

noksága, ezennel közh í r ré teszi, hogy a kór ­
ház, ke r t j ében levfl alma-, körte-, szilva-, 
baraczk-. cseresznye-, megy- stb. fákat 
a v á l a s z t m á n y h a t á r o z a t a é r t e lmében szabad 
egyezkedés u t ján bá rmely napon eladja. 
Bővebb é r t e s í t é s t a d - a - k ó z k ó r h á z — g o n d n o 

H a kószi tnfben, reumában s z e n v e d , 
ne kísérletezzen semmiféle S'.-rré]., hanem vegyen 

D r . F l e s c h - f éle s z e n t 
.'ü m á'-r kéz"-; lab-, hát-mely csüzt- , köszvényt-. 

tis derékfájást, kezek és larTak^gyengeségét, ütés, 
elültetés, rándulás, fjcam>dásbol származó fáj­
dalmakat és daganatokat butosabban gyógyít , 
mint bármely mas külsó vagy b-lsŐ gyrgyszer. 
Hatássr n legrövidebb idő alatt és/lelhető', még 
a legrégibb bajoknál is, melyeknél sem íurJó, 
sem gyógyszer nem használt. Kapható a felta-
_:—. - lónál, es egyedüli kész i tőréj : — 

Dr . F l e s c h E m i l M a g y a r K o r o n a gy.szertáraban 
Gyér, Barosa-ut 24. ssám. 

l fel decíliUres Í V O R Ara 3 E . Huzamosabb használatra 
való „Családi" i n t Ara 5 Jv, s ki.-, vafrr „Családi" 

üveg rendelésénél ltérmentve uUovHtel költljük. -

J egyzőgy akornoknák 
;ij;ínlko/ik v 

egy érettségizett fiatal ember. 

H E 
H B l 

A j á n l a t o k a k i a d ó h i v a t a l b a k é r e t n e k 

E B 
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A hires Angyal készítmények: 
A n g y a i - k ö s z v é n y s z e s z (égy üveg e l ­
h a s z n á l á s a u t á n biztos h a t á s ) üvegje 2 kor 

A n g y a l - k e n ö c a (bőfviszkoteg, bőrk iü tés 
ellen) tégelye 3 kor. 

A n g y a l - f a g y s z e s z (fagydaganatok ellen) 
üvegje 2 kor. 

R a k t á r . - • 
Ausz t r i a -Magyarország részére az egyedüli 

kész í tő : 

^Angyal gyógyszertár, Hatvanban. 
Postai szétkufdés naponta. 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár 
távolról sem képes oly olcsón fiuiam 
és j ó hangszert szállítani, mint 

a Magyar Királyi Zeneakadémia 
ház i hangszer készítője, azé r t ne 
vásárol jon semmiféle hangszert, 
legyen az. hegedű, gordonka, c im­
balom, ha rmón ium, harmonika, fa-

'vagyrézfüvó-hangszer , hur, stb.sih., 
inig R e m é n y i l egú jabb ábrákkal 
el látot t képes ár jegyzékét á t nem­
olvasta, mely ingyen és bé rmen tve 
küldetik B u d a p e s t r ő l , K i r á l y - u t c a 58. sz. 
Zenekarok teljes félszerelése a " legolcsóbb 
á rakon Külön köl tségvetés díjtalanul. Kivi tel 
a világ minden részébe nagyban és kicsiny­
ben. Zongorák és cimbalmok j av í t á sa é s 
hangolása . Az összes hangszerek j av í t á sa 
szakszerűen, olcsón és pontosan eszközöltetik. 

A REKLÁM 

f f ! Figyelem 
K ü r y . K l ó r a , K o m l ó a s y E m m a , stb. 
neves művésznők á l ta l állandóan használt, 
F r a n c i a o r s z á g b a n k i tünte te t t s legjobbnak 
elismert: 
a Janovitz-f éle Oyöngy-créme, tégelye 1 k 
a Janovitz-f éle Gyöngy-szappan, drb 80 ül; 
a Janovitz-f éle Gyöngy-ponder ( rózsa, 

| PJ fehér é s erem sz ínben) doboza 1 k o r : 
a Janovitz-téle Gyöngy-arcvii üvegje 2 
kör. 50 fill; 
a Janovitz-téle Gyöngy-kézfinomitó üvegje 
70 fill. - . 
Az arc és kézbőr ápo lá sá ra . Ki tűnő ered­
mények . Számta l an há la és köszönő levél, 
a Janovitz-f éle Gyöngy-száj viz (a s z á j ­
pad lás , foghus és fogak erősí tésére) üvegje 
1 kor. üO fill. K a p h a t ó az egyedüli készítő 

„Angyal" gyógyszertárban; Hatvan. 
Diskrét postai szétküldés naponta. 

Állandó, észszerű és ügyes r ek l ámozás 
minden gyári , kereskedelmi, ipari vál lalát­
nak, üzletnek a lelke, rugója, az él tető eleme, 
Hogyan hol és milíor hirdethető a légiikére etH 

'ben legjobbuL.és._lcgolcsobbari meptudh.tó ag 

Általános Tudósító 
'hirdetési usztályanál 

tufájdonos Leopold Gyula s z e r k e s z t i 
BUDAPEST, VII., Erzsébet-körat 41. 
ahol kiváló szakér te lemmel , o d a a d ó l e l k i ­
ismeretességgel , pontossággal és olcsón 
észközölnek hirdetéseket és r ek l ámoka t az 
összes b.-pesti, vidéki és külföldi hipokban 
és nap tá rakban . 

Költségvetések 
éa tervezetek ingyen! ' 

1 Nincsen betegség használ! 
, _ hu- mejíboMiij* _ _ - a híre* : 

K I t t i l Y - D ALZSAMÜT 
a balzsam ok k irály a t, mely minden betegség elten 
egyedüli biatos saér; ezen hires balzsam által 
megakadályozza a főfájást, kösmvényt, csúet, 
rheumát, fog- és hátfájást, labszaggátást, kólikat, 
gyomorfájást, szárai minden betegségnek egye­
düli biatos orvossága a hires Király-balasam, 
tehát szükséges, -hogy minden háznál készaolétben 
legyen. Egy nagy üveg 2 kor., 3 ÜT eg 6 korona 55 
fillér bérmentve, utánvéttel kapható; (JrOfla-NaVgry FereUCS gyógy szeresénél 
Debrecsen Kossuth utcza. Budapesten: Török 
József gyógyszertárában Király-utcza 12. Ugyancsak 
ezen szerrel megrendelhető az egész országban el-

ümert M m hajdúsági bajuszpídrí , m d y i í i . 
legrövidebb idő alatt s • legszebb bajusz nyerhető.. 
3 doboz 1 korona 15 fillér bérmentve, utánvétjei. 

Szőlő-oltványok. 
A. szóló-birtokosoknak szives tudomására hozom, hogy tetszés 

szerinti alanyon, bárkinek a saját hazai vesszőiével beoltandó 
szőlő-oltványokra előjegyzést, illetve megrendelést már most elfogadok. 

A vessző megszedésére utasítást adok, a téli kezelést magam 
fogom eszközölni, oltvány telepemen az első osztályú szokvány 
minőségű egy éves gyökeres oltványok ára ezrenkint bárminő ha­
zai fajból: 

Hipária Portálison . 150 korona 
Rupestlseken . _. , 160 korona 

mm * m ám w m. r • • • • 7 

•í ) 



- s n s t í l í t -
K K . M K X I - y - - t f . I A 44. szám 

Iszákosság nincs 
kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a Cozaporbol. Kávé, tea. étel 
•agy szeszes italban egyformán adható az 

* . i v ó tudta nélkül. 
.COZAl'OK* töbjbéter mint a vt-

- Ijy piindcn sít-iScsr.cJe; a t a n^z Wv> J a j ­
ról, mert ;soJahatdsa ellenszenvessé 

"""teszt az iszákosnál; a sze-zes italt. A 
.COZA" oly.csendesen cs biztosan hat 

y azi feleset; .'.lest ver avaRV pyermek 
'egyaránt az ivonalí-tuJta nélkül adhat­
ja os az ille'.ú még csak nem is sejti 
mi okozta javulását. • 

.COZA" a csaladok ezreit békítette 
lei ismét sok-sok ezer. férfit á szegye'* 
es becstelense^tól megmentett kik kcsúb 

\ jtizan polgárok es ugye* üzletemberek 
lettek. Temérdek liataí embert a jo útra 
es szerencse; eh ez segített és sok ember­
nek életei sz-mos evvel meghosszab­
bította. ••' 

A l mtezet mely a. .COZAPOR* tu­
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják 
egy próba adagot és egy köszönő írá­
sokkal telt-lk>nyvet díj-és kóltsegmen-
igy hárki is^meggyőzúdhessen biztos 

hatásáról kereskedünk, hogy az egészségre teljesen 
* - * ártalmatlan. 

INC YEN; J'ROISA ytjl'sz 
Vágta ki ezen szelvényt . 

és küldje még ma az in- : 

lesetnek. • * -
•Levelek 25 fillér, leve- i 

lezólapok 1" fillérre bér- j 
mentesttendók.) 

COZA INSTITÜTE 
(Dept. 362.) 

62, Chancery Lane 

London, Angl ia . 

Első styriai kötőgép-gyár 
Fi H i l . J. I . . műgépész. 

Magyarországi k é p v i s e 1 e t é s r a k t á r 

Budapest, VI. Teróz-körut 20. 
A leghíresebb kötőgépek t ö m l ö z á r r a l , . 

h á z i é s ipa r i c é l r a , r é s z l e t f i z e t é s r e is 

k a p h a t ó . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve . 
Varrájép- és kcrékpár-janiló-müliely. 

o\ o | o | r>| r>| o | r>| r>| r>| r>| o | o | o | r>| o | o 

Képeslapok 
nagy választékban kaphatók 

Dinkgreve Nándor 
papirkereskedésében. . 

n | r>| r>| o | o | o | r>| r>| o | r>| r>| o | r>| r»| r>| r> 

Én, Csillag Anna, 
18ö.cm.óri.ási hosszú l.oreley 
hajainat. az á l ta lam feltalált 
kenőcs ' I j T i a v i használa ta 
u t á r n é r t e m el. Ezen kenőcs 
az egyedüli szer a haj' á p o ­
lására , a növés e lőmozdí tá ­
sára , a • fejbőr erős í tésére ; 
u rakná l e rős és teljes szakáll t 
növeszt és m á r rövid idei 
haszná la t ugy á hajnak, mint 
a szakálnak te rmésze tes fényt 1 

és teliséget kölcsönöz és meg­
óvja ezeket a korai öszülés-
töl egész a késő aggkorig. 

Egy tégely ára 1, 2, 3 és 5 forint 
Postai szétküldés naponta az összeg előleges 
beküldése vagy utánvéttel az egész vi lágba 
a gyárból, hova minden rendelés in tézendő. 

C S I L L A C l A N N A 
Vien I., Graben 100. 

Legszerencsésebb a Török-Bankház. 

Óriási S Z E R E N C S E T Ű R Ö K -
az a széréltcsi 1 , i l l ek bankházunknak—kWl- . 
vez. Rövid idő alatt 21 millió koronánál 

:yr«becsült vevőinknek: ezek -között a két legnagyobb 
F e l i l i H i i i l l i t i t a t l a n 

i . i l ih nyereményt fizettünk ki na 
nyereményt , és -pedig: 8 

k é t s z e r , a nagy ju t a lma i , a 600.000 k o r o n á s f ő n y e r e m é n y t , 

a legnagyobb 400.000 k o r o n á s f ő n y e r e m é n y t ^ 
tovahba 4 a-100.000, : l a 90.000, 2 a 80.000, .1 á 70.000, 3 ,, 60.000. több 
60.000, 40.000, 30.000, 25.000, 20.000, 15.000 és ezeken kívül s z á m t a l a n 10.000, 
5.000, 2.000, 1.000, 500 koronás es egyéb-nagy n y e r e m é n y t . 

Ennélfogva-ajánljuk-, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legeseiydusabb osztá ly-
so r s j á l ckában : vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet. — T 

A most ki ' /döil. . 1 T-ik magyar osztály-sorsjátékban 

110.000 sorsjegyre I smé t 55.000 p é n z n y e r e m é n y j u t 
és összesen l í mil l ió 459,000 korona hatalmas összegét sorsolnak k i . 

Rendelje meg a neve mellett SOK pénz szeppe varázsolja az é l e t e t ! tatán meglepi a 
ferj a fe leséget vagy az asszony az arát a aeve mel­
lett allo sorajejy megvétele által e-y főnyeremény, 
nyel A vei-tlen i agy szerepet játszik az életben es 

álló szerencseszámot ****** » ™ - a - ! * -folytán a neve melletti számot eltalálta, melyre egy 
nagy nyeremény J s t ~ 

n t n 
sas 

üu«; 
6U017 
11777 
M t H 

Allréd; Apollónia 20292 
U N , Aranka 101001 
Ambrus. Bérfl S0901 
Andris. •!«•»» 3*266 
Utal , derktla ms 
Arnold, Boriska »u»7i 
Arsaá. Bem 8*117 
Artbnr, Bella 101117 
Aorél. I r i f t t t l l t z n 
Attila. CecilU 52SSS 
•dán, Cornelia 74»7 
Bálint. Bora 24U34 
sirnui. Osrittfi SOOI 
BtU. Cecüia 8S277 
Btnedaa. fifimi 1U88SS 
Bernát, Emma 51*7 7 
Daniéi, Ernesxtin 10I9U 

- tfi 1&SS4 
921S7 

A dám. Adél 
Adtlir. I f i n 
Adolf. Afota 
Ágoston. ' 
Aladár. i 
Albert, 

, E n s é i e l 
Kas ars -Ede. I n ar 

Klek. I tal 
Elemér. 

B87S 
MAI 

417SS 
. . . n é r i W7Í7Í 

Iául. r r u c i i k i S2443 
Endre, Frida ÍS777 
b a é , Bénáiéra &2WI 
férése, Bertmd I S I K 
rMCTes.BabrielIa S39S9 
Fűiop, Biiella 

Ivás, lolán 
laiáb. l ó i n 
láass. I ld i ik 
I n é , l i l i i k a 

•sm 
93322 
3.V.ÍI7 
54S9S 

Babor, I a M | 
Sassár Heléna 

Dávid. _ 
Déléi, Evelin 

60037 
20J99 
aai 

Bergoly, Henriett i lBSl 
Basa. Hermina 
BasitáT, HUda 
Byörgy, Ibolyka 
Bynla. Idlská 
• s í r ik , Uons 
Hermana, Ilma 
H i f i . U u 
Ignác, Irén 
tfles, Irma, 
Imre. Izabella 
István, l u u 
Ixtaor. lojanna 

273* 
•W4S7 
3Í375 
34477 
92792 
46495 
1211a 
4Ö27S 

109333 
27174 
OÜ077 

lóxiaf. Karolni 17339 
g f i g u iittiki ss77á 
Károly, Kátatia 4«741 
E s n é l D á n «S844 
Kristóf, Klotild 727» 
La|0I, Kornéllá 10*707 
Uatls, E r i n t i i i se»l» 
U é . KajUíMda SSSSz 
U f é t I n r a 2U84 
Ú r i n . Lenke ' e a o ü 
• á l é . Leónia « * » 
•ar<ns, Lídia S44S4 
•árion, Llna S4ÍS7 
•átyás, Lnoailla US77 
l i k a i ; , U i n 24292 
Miklós, Magdolna <»14« 
Miksa. Malvin 4SÜÍ2 
Mór, Margit 12308 
Undor, l á r t a losess 
Orbán, U r t U SS7SI 
Oi iUr , Matild U71S7 

Ottó. 1111111 214S1 
Ödön, Barcjisj 03177 
Pál. S e u ü 27Z7 
Péter. Ojf i 5101.-, 
Pista, P i l la 101969 
Ricáira, PeUfli S4NU 
sóiirt, fsttHüli • 7S787 
EadoU, PírosU UStt 
SaláBti, Beziia SSS27 

l é n u a 17718 
, laxana ssi07 
Bari 10739; 

T i n á i Baroltl 48ÖS4 
Tibor, Sseróiá 74*77 
Tisiaw, Tsssssríi 2727 
Tivadar, Toréi S4950 
Tóbiás, T e r i i K477 
Vendel, T i l i r i l 2ouoe 
Vlstor. Veronika 101011 
VUmos, Viktória 30SW 
Vtica, Vilma 12413 
lá t tá l . Zsófia >- SSüi. 

Mi;; 

Lggaagyebb aye- - i ' í t r | ( k A A A keroaa; t ovábbá 1 j u t a l o m ÜOO.OOO, 1_jiye-
remény esetleg J j n r \ . t f \ n t \ t - „ .„„•. ,„ . 'HKÍ.IHKI. I á 20O.O0O, 2 á lOO.oOOi 
1 ti ÍMi.iNKi.,2 á Stt.i-KKi. 1 á 70.000, *2 á 00.000, 1 á fitUKKl.'-40.1111. 5 á 30.000, 
S á 25;ono. S á a0.0Ot.», S á . ln .n t lO, : ! i l á l l i . l l 11, korona és m é g sok egyéb nyeremény- , 

Az I . osztályú sorsjegyek tervszerű á r a i : 

V , e rede t i s o r s j e g y f r t - . 7 5 , v a g y K 1 . 5 0 ; >/« e r e d e t i s o r s j e g y I f i 1 , 5 0 v a g y 3 k o r o n a . " 
'« ' o « 3 , — , ^ ,, „ 6 , — j V i I I I I ,1 6 i — „ 1 2 n 

A sorsjegyekéi átintettél vagy az összeg előzetes [beküldése e l l enében küldjük. 
Hivatalos tervezet- dí j ta lanul . Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre ké rünk azonnal, de 
legkésőbb ;•• 

hozzánk I 
f . é . n o v e m b e r I i ó 1 4 - 1 g 

izalommaj bekOldeni, miu tán fenti s z e r e n c s e s z á m o k gyorsan elfogynak. 

TÖRÖK A. é s T s i 
Ü a n k h á z a , B U D A P E S T E M . Sürgönyeim: Sürgönyeim: == 

Törökek, íludapest; - » - — — » ) » v » n i i 7 a > a á s ^ i l . TörökéK, Budapest. 

h a z á n k I c j f n a ír y © b b o s z t á l y s o r a j a t é k - f i z l e t e . 
Köárudánk osz t á ly sp r s j á t ék -üz l é t e i : — ; — 

Központ: T e r é z - k S r a t 46/a . - I. fiók: V n r i - k ö r u t 4/a. 
II-Hök M ú z e u m . k ö r ú t I I a. III.-fiók: E r z s é b e t - k ö r n t 5 1 a-

Nyomatott Dinkgreve N á n d o r könyvnyomdá jában Cel ldömölk 
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